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Dosavadní výzkum

● bilingvní znevýhodnění
● Ivanova - Costa (2008): Does bilingualism hamper lexical 

access in speech production?
● Hamanová (2020): Bilingvismus jako nevýhoda? Lexikální 

vybavování v prvním jazyce bilingvních mluvčích (DP)



Účastníci

1. skupina: 
mluvčí s vysokou mírou 
znalosti L2, kteří zároveň 
angličtinu užívají do velmi 
vysoké míry 

2. skupina: 
mluvčí s velice nízkou úrovní 
znalosti a užívání L2



Metodologie

1. dotazník zaměřený na znalost a užívání jazyků
2. test verbální fluence
3. pojmenovávání obrázků nejprve v češtině a poté v angličtině



Dotazník

● získány budou tyto údaje:
○ koeficient jazykové dominance
○ míra znalosti cizího jazyka (L2)
○ věk počátku osvojování cizího jazyka (L2)
○ věk počátku osvojování prvního cizího jazyka
○ počet cizích jazyků ovládaných účastníkem







Test verbální fluence

Sémantická fluence

● 1 minuta na vyjmenování slov ze zadané kategorie
● Nikolai et al. (2015): zvíře a zelenina
● Chromý et al. (2015): dopravní prostředek

○ ze 12 kategorií, ke kterým byly v češtině vytvořeny 
kategoriální normy



Test verbální fluence

Písmenná fluence

● 1 minuta na vyjmenování co nejvíce slov na zadané počáteční 
písmeno

● pro češtinu vybráno K, P, S



Pojmenovávání obrázků

● v češtině a v angličtině
● účastníci budou mít za úkol co nejrychleji pojmenovat předmět 

zobrazený na monitoru
● manipulována frekvence a kognátový status pojmenování
● měřeny budou reakční časy



3 skupiny: 
○ pojmenování s vysokou frekvencí (30)
○ pojmenování s nízkou frekvencí (30)
○ kognáty (30)



Technické provedení

● experimenty budou realizovány pomocí 
programu DMDX

● odpovědi nahrávány externím mikrofonem
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